
 

 

Cyngor Cymuned Y Fali Community Council 
 

 
Clerc / Clerk Gwenda Owen   

Cyfeiriad/Address: Trigfa,  Four Mile Bridge, LL65 2EZ  
Ffon/Tel:01407 740046  

Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com  
Wefan: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru 

Website: http://www.valley-community-council.wales 
 

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting 
15.09.21 7.00 yh/pm 

Cyfarfod o Bell/Remote Meeting ZOOM 

Linc i ymuno a chyfarfod Zoom/Link to Join Zoom Meeting 
https://us02web.zoom.us/j/87264152245?pwd=QjhOaWJvdko1RE4rcmNYdmt2YXI2dz09 

 

1 Croeso Welcome 

2 Presennol 
Cynghorwyr: 
N Tuck (Cadeirydd) 
K Taylor  
W R Rogerson MBE 
M Swaine Williams 
C Seeley 
I Jones 
A J Owen 
C Furlong 
G Browne 
H Wilson 
A W Owen (Is Gadeirydd) 
Cynghorydd Sir G Jones 
Cynghorydd Sir R A Dew 
 
Ymddiheuriadau 
C Torr 
 
Presennol:  
G Owen Clerc 
H Hughes, cyfieithydd 

Present  
Councillors 
N Tuck (Chairman) 
K Taylor  
W R Rogerson MBE 
M Swaine Williams 
C Seeley 
I Jones 
A J Owen 
C Furlong 
G Browne 
H Wilson 
A W Owen (Is-Gadeirydd) 
County Councillor G Jones 
County Councillor R A Dew 
 
Apologies 
C Torr 
 
Also present:  
G Owen Clerk 
H Hughes, translator 

3 Datganiad o ddiddordeb 
7.1.3 Cyng M Swaine Williams  Diddordeb yn 
rhagfarnol ac felly bwriadu ymneilltuo a gadel y 
cyfarfod 
7.1.6 Cyng M Swaine Williams  Diddordeb yn 
rhagfarnol ac felly bwriadu ymneilltuo a gadel y 
cyfarfod 
 

Declaration of interest 
7.1.3 Coun M Swaine Williams The interest is 
prejudicial and therefore intending to 
withdraw and leave the meeting. 
7.1.6 Coun M Swaine Williams The interest is 
prejudicial and therefore intending to 
withdraw and leave the meeting. 

4..1 Cofnodion Cyfarfod 21.07.21- cofnodion drafft ar 
gael ar Wefan y Cyngor Cymuned 

http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru 

 
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel cofnod cywir. 
 
Cynnig/Eil WR/AWO 

Minutes of meeting 21.07.21 - draft minutes 
on Community Council website 
http://www.valley-community-council.wales 
 
It was resolved to accept the minutes as a 
true and accurate record. 
 
Prop/Sec WR/AWO 

5. Materion yn codi (21.07.21)  Matters arising (21.07.21) 

mailto:valleycommunitycouncil@gmail.com
http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru/
http://www.valley-community-council.wales/
https://us02web.zoom.us/j/87264152245?pwd=QjhOaWJvdko1RE4rcmNYdmt2YXI2dz09
http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru/
http://www.valley-community-council.wales/


 

 

5.1.1 Gorsaf y Fali Diweddariad (WR) 
 
Adroddodd Cynghorydd Rogerson fod Gorsaf y Fali 
wedi ail-agor ar 21 Awst.  ‘Roedd Trafnidiaeth 
Cymru wedi newid yr amserlen ac ar y 13 Medi ni 
wnaeth tren 8.12 yb i Bangor/Caerdydd aros yn Fali 
na Llanfairpwll.  Fe wnaeth Cynghorydd Rogerson 
ebostio Trafnidiaeth  Cymru a Rhun ap Iorwerth a 
dod a’r mater at sylw y Cynghorwyr Sir.  Ar y 15 a 
16 Medi, fe wnaeth y tren aros yn Fali ac ‘roedd 
bellach yn ol ar yr amserlen ar wefan Trafnidiaeth 
Cymru. 

Valley Station Update (WR) 
 
Councillor W Rogerson reported that Valley 
Station had re-opened on 21st August.  
Transport for Wales had changed the 
timetable and on the 13th September the 8.12 
am train to Bangor/Cardiff did not stop in 
Valley or Llanfairpwll.  Councillor Rogerson 
emailed Transport for Wales and Rhun Ap 
Iorwerth and brought the matter to the 
attention of the County Councillors.  On the 
15th and 16th September the train stopped at 
Valley and it was now back on the timetable 
on the Transport for Wales website. 
 

6 Materion Plwyfol Parochial Matters 

6.1 Parc Mwd – Asesiad risg tan ac hyfforddiant 
 
Adroddodd y clerc fod yr Adroddiad Tân a 
ddarparwyd gan Snowdonia Fire wedi nodi bod 
angen asesiad risg tân a hyfforddiant 
ymwybyddiaeth tân. 
 
Roedd Mon Fire Management Cyf wedi darparu 
dyfynbris o £ 250 + TAW ar gyfer asesiad tân 
cychwynnol gydag adolygiadau blynyddol yn £ 125 
y flwyddyn a phenderfynwyd bwrw ymlaen ar y sail 
hon. 
 
Clerc i holi gyda Mon Fire Management Cyf 
ynghylch hyfforddiant ymwybyddiaeth tân. 
 
Cynnig/Eil HW/MSW 
 

Parc Mwd – fire risk assessment and training 
 
The clerk reported that the Fire Report 
provided by Snowdonia Fire had indicated a 
need for a fire risk assessment and fire 
awareness training. 
 
Mon Fire Management Limited had provided 
a quote of £250 + Vat for an initial fire 
assessment with annual reviews at £125 per 
annum and it was resolved to proceed on this 
basis. 
 
Clerk to enquire with Mon Fire Management 
Limited regarding fire awareness training. 
 
Prop/Sec HW/MSW 

6.2 Sul y Cofio (WR) 
 
Fe fydd gwasanaethau Sul y Cofio yn cael ei 
cynnal fel a ganlyn ac fe fydd y gwybodaeth yn 
cael ei osod ar wefan y Cyngor Cymuned. 
 
 
Sul, 14 Tachwedd am 11.15 y bore yn Eglwys 
St Mihangel. 
12.30 Ynys Wen 
 
Fe fydd diweddariad ar amserlen yr ysgol 
unwaith y bydd  wedi ei ddiweddaru 
 

Penderfynwyd archebu torchau, gyda rhodd 
wedi'i rhoi i'r Lleng Brydeinig Frenhinol. (LGA 
1972 S215/S133) 
 
Cynnig/Eil WR/MSW 

Rememberance Sunday (WR) 
 
The Rememberance Sunday Services will 
be held as follows and this information 
will be placed on the Community Council 
website:- 
 
Sunday 14th November at 11.15 hours in 
St Michael’s Church. 
12.30 Ynys Wen 
 
Details for the school service will be 
provided once finalised. 
 
It was resolved to order wreaths, with a 
donation made to the Royal British 
Legion.  (LGA 1972 S215/S133) 
 
Prop/Sec WR/MSW  

6.3 Parc Mwd Triongl 

Cyflwynwyd e-bost y Cynghorydd Torr a bu 

Parc Mwd Triangle 
 
Councillor Torr’s email was presented 



 

 

trafodaeth ynghylch y ffordd orau ymlaen. 

Penderfynwyd ceisio am ddyfynbris gan Mr 
Redmond ar gyfer y gweithiau a ganlyn: - 

Cam 1 - Torri'r coed/planhigion yn ôl yn y 
triongl. 

Cam 2 - Atgyweirio/adnewyddu'r ffens bren o 
amgylch y triongl. 

Cam 3 - Glanhau ac ail-osod “bark” yn y triongl. 
 
Nodwyd yr angen i gydymffurfio gyda rheolau 
sefydlog gan y clerc. 

Cynnig/Eil CF/HW 

and the best way to proceed discussed.  
 
It was resolved to seek a quotation from 
Mr Redmond for the following works:- 
 
Stage 1 – Cutting back the trees/plants in 
the triangle. 
 
Stage 2 – Repair/renew the wood fencing 
around the triangle. 
 
Stage 3 – Cleaning and re-barking the 
triangle. 
 
The need to conform to standing orders 
was noted by the clerk. 
 
Prop/Sec CF/HW 

6.4 Parc Mwd Asesiad risg tan 
Hyfforddiant tan  
Cyfeirir at 6.1 

Parc Mwd – fire risk assessment 
Fire training 
Refer to 6.1 

6.5 Parc Mwd – parcio 

Nododd y clerc y dylai'r teitl ddarllen Parcio - 
Maes Parcio'r Fali ac nid Parc Mwd. 

Adroddodd y Cynghorydd G Browne fod faniau 
/ faniau gwersylla wedi parcio dros nos yn y prif 
faes parcio er gwaethaf arwydd yn nodi na 
chaniateir hyn. 

Y sefyllfa i'w monitro ac, pe bai patrwm penodol 
i'r digwyddiad hwn, dylid gwneud cais i Adran 
Briffyrdd Cyngor Sir Ynys Môn i ddefnyddio 
Wardeiniaid Traffig yno y tu allan i'w horiau 
arferol. 

Parc Mwd – Parking 
 
The clerk noted that the title should read 
Parking – Valley Car Park and not Parc 
Mwd. 
 
Councillor G Browne reported overnight 
parking of vans/camper vans in the main 
car park despite a sign indicating that this 
was not permitted. 
 
Situation to be monitored and, should 
there be a set pattern to this occurrence, 
a request be made to Isle of Anglesey 
County Council’s Highways Department 
to deploy Traffic Wardens there outside of 
their normal hours.  

6.6 Asesiad risg parc chwarae a pharc mwd costau 
ROSPA 
 
Roedd y clerc wedi gofyn am ddyfynbrisiau ar 
gyfer asesiadau risg i ROSPA a oedd wedi 
gofyn am faint Parc Mwd mewn hectar er mwyn 
darparu dyfynbris. Nododd y Cynghorydd 
Furlong ei fod yn 7.2 hectar. 

Risk assessment play area and parc mwd 
ROSPA costs 
 
The clerk had requested quotations for 
risk assessments to ROSPA who had 
requested the size of Parc Mwd in 
hectares in order to provide a quotation.  
Councillor Furlong indicated that it was 
7.2 hectares. 

7 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act 

7.1 Ceisiadau  - Manylion ceisiadau ar gael ar Safle We 

Cyngor Sir ynys Mon – www.ynysmon.gov.uk 

Applications – Details of applications 
available on Isle of Anglesey County Council 

Website – www.anglesey.gov.uk 

7.1.2 Ymgynghoriad Cynllunio FPL/2021/190 
Cais llawn ar gyfer adeiladu sied amaethyddol yn 
Bryn Teg, Gorad Road, Y Fali, Caergybi  

Planning Consultation FPL/2021/190 
Full application for an erection of an 
agricultural shed at Bryn Teg, Gorad Road, 

http://www.ynysmon.gov.uk/
http://www.anglesey.gov.uk/


 

 

 
Wedi ei gylchredeg a dim sylwadau. 
 
Cynnig/Eil IWJ/WR 

Valley, Holyhead 
 
Circulated – no observations 
 
Prop/Sec IWJ/WR 

7.1.3 Ymgynghoriad HHP/2021/257 
Gadawodd Cynghorydd M S Williams y cyfarfod. 
Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu yn Penybont, 
Valley 
 
Wedi ei gylchredeg – dim sylwadau. 
Cynnig/Eil IWJ/WR 
 
Ail-ymunodd Cyng M S Williams y cyfarfod. 

Planning Consultation HHP/2021/257 
Councillor M S Williams left the meeting 
Full application for alterations and extensions 
at Penybont, Valley 
 
Circulated – no observations 
Prop/Sec IWJ/WR 
 
Councillor M S Williams re-joined the 
meeting. 

7.1.4 Ymgynghoriad Cynllunio FPL/2021/232 
Cais llawn ar gyfer codi clamp silwair a sied i gadw 
tail ynghyd â gosod tanc elifion silwair newydd yn 
Erw Fawr, Llanynghenedl 
 
Dim sylwadau. 
 
Cynnig/Eil IWJ/MSW 

Planning Consultation FPL/2021/232 
Full application for the erection of a silage 
clamp and manure shed together with the 
installation of a new silage effluent tank at 
Erw Fawr, Llanynghenedl 
 
Dim sylwadau. 
Prop/Sec IWJ/MSW 

7.1.5 Ymgynghoriad Cynllunio FPL/2021/223 
 
Cais llawn ar gyfer ehangu y pit slyrri presennol yn 
Erw Fawr, Llanynghenedl 
 
Dim sylwadau. 
 
Cynnig/Eil IWJ/MSW 

Planning Consultation FPL/2021/223 
 
Full application for the extension of the 
existing slurry pit at Erw Fawr, Llanynghenedl 
 
No observations 
 
Prop/Sec IWJ/MSW 

7.1.6 Ymgynghoriad Cynllunio HHP/2021/262 
Gadawodd Cynghorydd M S Williams y cyfarfod. 
Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu yn Plas 
Gorad, Beach Road, Y Fali/Valley 
 
Dim sylwadau. 
 
Cynnig/Eil HW/CF 
 
Ail-ymunodd Cynghorydd M Swaine Williams y 
cyfarfod 

Planning Consultation HHP/2021/262 
Councillor M S Williams left the meeting. 
Full application for alterations and extensions 
at Plas Gorad, Beach Road, Y Fali/Valley 
 
No observations 
 
Prop/Sec HW/CF 
 
Councillor M Swaine Williams re-joined the 
meeting. 

7.1.7 Ymgynghoriad Cynllunio HHP/2021/276 
 
Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu yn 2 Britannia 
Terrace, Carna Terrace, Y Fali / Valley 
 
Dim sylwadau. 
 
Cynnig/Eil KT/GB 

Planning Consultation HHP/2021/276 
 
Full application for alterations and extensions 
at 2 Britannia Terrace, Carna Terrace, Valley 
 
No observations. 
 
Prop/Sec KT/GB 

7.1.8 Ymgynghoriad Cynllunio HHP/2021/277 
Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu yn 1 Garth y 
Felin, Valley 
 
Dim sylwadau. 
 
Cynnig/Eil GB/CF 

Planning Consultation HHP/2021/277 
Full application for alterations and extensions 
at 1 Garth y Felin, Valley 
 
No observations. 
 
Prop/Sec GB/CF 

7.1.9 Ymgynghoriad Cynllunio / FPL/2020/179 Cais llawn 
am addasiadau i’r orsaf 

Planning Consultation FPL/2020/179 
Full application for alterations to the existing 



 

 

wasanaeth/blaengwrt/garej/siop bresennol, cadw ei 
ddefnydd fel gorsaf wasanaeth (defnydd dosbarth 
sui generis) a siop (defnydd dosbarth A1), adeiladu 
blaengwrt newydd ynghyd â chanopi blaengwrt a 
gosod tanc storio diesel uwchben y tir yn Gorsaf 
Wasanaeth Dyffryn Ffordd Llundain, Fali 
 
Dim sylwadau WR/GB 

service station/forecourt/ garage/shop, keep 
its use as a service station (use class sui 
generis) and shop (class use A1), erection of 
new forecourt with forecourt canopy together 
with installation of an above ground diesel 
storage tank at Dyffryn Service Station, 
London Road, Valley 
 
No observations WR/GB 

7.2 Pendefyniadau – Manylion penderfyniadau ar gael 
ar Safle We  Cyngor Sir: Ynys Mon –-  

www.ynysmon.gov.uk 

Decisions – Details of decisions available on 
Isle of Anglesey County Council Website – 

www.anglesey.gov.uk 

7.2.1 Penderfyniad FPL/2019/336 

Cais llawn ar gyfer codi clamp silwair a sied i gadw 
tail ynghyd â gosod tanc elifion silwair newydd yn / 
Full application for the erection of a silage clamp 
and manure shed together with the installation of a 
new silage effluent tank atErw Fawr, Llanynghenedl 

Gwrthodwyd 

Planning Decision FPL/2019/336 

Full application for the erection of a silage 
clamp and manure shed together with the 
installation of a new silage effluent tank at 
Erw Fawr, Llanynghenedl 

Refused 

7.2.2 Penderfyniad Cynllunio HHP/2021/189 
 
Cais llawr ar gyfer addasu ac ehangu gyda balconi 
yn y tu blaen yn ogystal a lledu y fynedfa yn r 
access at Gwynfryn, Gorad Road, Y Fali / Valley 
 
Wedi ei ganiatau. 
 

Planning Decision HHP/2021/18 
 
Full application for alterations and extensions 
with a front balcony along with widening the 
vehicular access at Gwynfryn, Gorad Road, Y 
Fali / Valley 
Granted 

8.0 Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Môn Anglesey County Council Correspondence 

8.1 Adolygiadau'r Pwyllgor Safonau yn y Cynghorau 
Tref a Chymuned  
Newyddlen Pwyllgor Safonau ar gyfer y Cynghorau 
Tref a Chymuned  
 
Cadarnhawyd bod y dogfennau wedi'u cylchredeg. 
 
Cynnig/Eil MSW/GB 

Standards Committee's Reviews in the Town 
and Community Councils 
Standards Committee's Newsletter for the 
Town and Community Councils 
 
It was confirmed that the documents had 
been circulated. 
 
Prop/Sec MSW/GB 
 

8.2 Bwriad ar gyfer compound gwaith atal llifogydd y 
Fali – defnydd o’r Maes Parcio a dyddiad cychwyn/ 
gorffen gan gynnwys tynnu’r sgip ail-gylchu dros 
dro. 
 
Dosbarthwyd gohebiaeth a gafwyd gan Gyngor Sir 
Ynys Môn yn cadarnhau'r dyddiad cychwyn 
arfaethedig a'r dyddiad gorffen posibl ar gyfer y 
gwaith. 
 
Mynegwyd pryder bod nifer y lleoedd parcio y dylid 
eu defnyddio fel compownd contractwyr yn ystod y 
gwaith yn uwch na’r disgwyl ac y gallai gynyddu’r 
broblem barcio yn y pentref. Penderfynwyd monitro 
hyn a gofyn i'r Adran Briffyrdd ddefnyddio'r 
Wardeiniaid Traffig yn amlach os oes angen. 
 
 

Proposed Compound for Valley Flood 
Alleviation Works – use of car park and 
start/end date, to include temporary removal 
of recycling waste skip. 
 
Correspondence received from Isle of 
Anglesey County Council had been circulated 
confirming proposed start date and possible 
end date for the work.   
 
Concern was expressed that the number of 
parking spaces to be taken up as a 
contractors’ compound during the work was 
higher than anticipated and may increase the 
parking problem in the village.  It was 
resolved to monitor this and request 
Highways Department to deploy the Traffic 
Wardens more frequently if required. 

http://www.ynysmon.gov.uk/
http://www.anglesey.gov.uk/


 

 

Cynnig/Eil CF/KT 
 
Roedd y Cyngor Sir wedi cytuno i hanneru eu ffi 
flynyddol am golli lleoedd a chytunwyd i dderbyn 
hyn. 
 
Cynnig/Eil MSW/HW 
 
Byddai'r sgip ailgylchu glas yn cael ei symud dros 
dro cyn dechrau'r gwaith a byddai'n cael ei 
dychwelyd unwaith y byddai'r gwaith wedi'i gwblhau. 
Clerc i wirio ymhle y lleolwyd y sgip agosaf a rhoi 
rhybudd ar y wefan i'r perwyl hwn. 
 
Gofynnir i Adran Gwasanaethau Gwastraff Cyngor 
Sir Ynys Môn hysbysebu bod y sgip yn cael ei 
symud yn agosach at yr amser. 

 
Prop/Sec CF/KT 
 
The County Council had agreed to halve the 
annual fee to compensate for the loss of 
spaces and it was agreed to accept this. 
 
Prop/Sec MSW/HW  
 
The blue recycling skip was to be temporarily 
removed prior to commencement of the work 
and would be returned once the work was 
complete. Clerk to check where the nearest 
skip was located and place a notice on the 
website to this effect.  
 
Isle of Anglesey County Council’s Waste 
Services Department to be requested to 
advertise the removal of the skip nearer the 
time. 

9 Gohebiaeth Unllais Cymru One Voice Wales Correspondence 

9.1. Diweddaru’r canllawiau er mwyn cefnogi Model God 
Ymddygiad 2016 
Dim newidiadau 

Updated guidance in support of the 2016 
Model Code of Conduct  
No amendments 

10 Materion Ariannol Financial Matters 

10.1.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.07.21 Details of Accounts Balances 26.07.21 

 Trysorydd £16,498.36 Treasurer £16,498.36 
 Rheoli Busnes £16,698.72 Business Manager £16,698.72 
 Ynys Wen £19,223.16 Ynys Wen £19,223.16 
 Cyfalaf £2,080.15 Capital £2,080.15 
 Cyfrif Trysorydd Llai siec heb ei chyflwyno £50 –

arian ar gael £16448.36) 
(Treasurer account less unpresented cheque 
£50– actual funds available £16448.36) 

 Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o 
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y 
Fali. 
Cynnig/Eil MSW/WR 

Accepted as correct in accordance with 
Section 3 of the Valley Community 
Council Financial Regulations. 
Prop/Sec MSW/WR 

10.1.2 Manylion Cyfrifon Balans 26.08.21 Details of Accounts Balances 26.08.21 

 Trysorydd £15,862.72 Treasurer £15,862.72 
 Rheoli Busnes £16,698.72 Business Manager £16,698.72 
 Ynys Wen £19,223.16 Ynys Wen £19,223.16 
 Cyfalaf £2,080.15 Capital £2,080.15 
 Cyfrif Trysorydd–arian ar gael £15862.72) (Treasurer account– actual funds available 

£15862.72) 

 Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o 
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y 
Fali. 
Cynnig/Eil KT/MSW 

Accepted as correct in accordance with 
Section 3 of the Valley Community 
Council Financial Regulations. 
Prop/Sec KT/MSW 

10.2.1 Taliadau i’w gwneud mis Awst(£) Payments to be made Aug(£) 

 Trosglwyddiadau Banc  Bank Transfers  

 Clerc Cyflog Gorffennaf 504.90 Clerk Salary July 504.90 

 Mon Grass Cutting Ltd 535.00 Mon Grass Cutting Ltd 535.00 

 KM Decor8 (paentio clock) 1150.00 KM Decor8 (painting clock) 1150.00 

 Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o 
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y 
Fali. 
Cynnig/Eil WR/MSW 

Accepted as correct in accordance with 
Section 3 of the Valley Community 
Council Financial Regulations. 
Prop/Sec WR/MSW 



 

 

10.2.1 Taliadau i’w gwneud mis Medi(£) Payments to be made Sept(£) 

 Trosglwyddiadau Banc  Bank Transfers  

 Clerc Cyflog Awst 504.90 Clerk Salary August 504.90 

 Mon Grass Cutting Ltd 575.00 Mon Grass Cutting Ltd 575.00 

 Snowdonia Fire Protection (Parc Mwd) 30.06 Snowdonia Fire Protection 
(Parc Mwd) 

30.06 

 HMRC (PAYE) £378.60 HMRC (PAYE) £378.60 

 Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o 
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y 
Fali. 
Cynnig/Eil WR/GB 

Accepted as correct in accordance with 
Section 3 of the Valley Community 
Council Financial Regulations. 
Prop/Sec WR/GB 

10.3 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments 

 Cwmni 
Company 

Mis 
Month 

Cyflenwad 
Supply 

Parc Mwd 
(£) 

Cloc/Clock 
(£) 

Ynys 
Wen 
(£) 

 Scottish Power Gorff/Jul 
Awst/Aug 

Trydan 
Electric 

46 
46 

11 
11 

0 

 CSYM 
IOACC 

Awst/Aug 
 

Treth Cyngor 
Council Tax 

43.45 0 0 

 British Telecom Gorff/Jul Ffon 85.32 0 0 

 Dwr Cymru  Dwr 
Water 

0 0 0 

 Veolia Gorff/Jul 
Awst/Aug 

Biniau/Bins Maes 
Chwarae/Play area 

16.07 
26.68 

  

 PWLB  Benthyciad/Load 0   

10.4 Incwm Taliad £125 Les Clwb pel droed 
Iau 
Ad-daliad HMRC TAU 
£1608.39 
Ad-daliad cynnal a chadw 
llwybrau cyhoeddus - £410.00 

Income Payment £125 junior 
football club lease 
HMRC VAT Rebate - 
£1608.39 
Rebate public 
footpath maintenance 
– £410.00 

11 Llywodraeth Cymru The Welsh Government 

11.1 Adolygiad o'r Fframwaith Taliadau ar gyfer 
Cynghorau Cymuned a Thref  
 
Dim sylwadau wedi ei derbyn. Sylwadau Un-llais 
Cymru wedi ei cylchredeg. 

Review of the Remuneration Framework for 
Community and Town Councils 
 
No observations received. One Voice Wales 
observations circulated. 

11.2 Nodyn Briffio: ar gyfer Cynghorau Cymuned a Thref 
- Cyfarfodydd aml-leoliad 
 
Dosbarthwyd y nodyn briffio i aelodau a bu 
trafodaeth ynghylch cynnal cyfarfodydd aml-leoliad 
(o bell ac mewn adeiladau).  
 
Cytunwyd i ohirio'r mater tan y cyfarfod ym mis 
Rhagfyr. Yn y cyfamser cynigiodd y Cadeirydd y 
dylid sefydlu gweithgor i ystyried yr opsiynau a 
chyflwyno argymhellion yng nghyfarfod mis Rhagfyr. 
Bydd y Cynghorwyr K Taylor, I W Jones, N Tuck ac 
A W Owen yn aelodau o'r gweithgor 
 
Cynnig/Eil MSW/CF 

Briefing Note: for Community and Town 
Councils- Multi-location meetings 
 
The briefing note had been circulated to 
members and there was discussion regarding 
holding multi-location meetings (remotely and 
premises based).   
 
It was agreed to defer the matter until the 
December meeting.  In the meantime, the 
Chairman suggested that a work-group be set 
up to consider the options and present 
recommendations at the December meeting. 
Councillors K Taylor, I W Jones, N Tuck and 
A W Owen be members of the work-group. 
 
Prop/Sec MSW/CF 

12 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence 

13 Dyddiad Cyfarfod Nesaf 
20.10.21  7.00 Cyfarfod o bell 

Date of Next Meeting 
20.10.21 7.00 pm Remote Meeting 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


